
kreketuše in blebetuše. Vbirale so in se zbirale 
na vse pretege, pa se njim nij obneslo. Kedar 
so uže bile blizu skupaj, vzela je kje tam za gr
mom kaka razposajenka edno terzo više, ali pa je 
zakvakala v generalbasu : rag—reg—reg—rag, da 
nam je pogled in posluh jemalo. — Po prestauih 
velikih težavah prišumetali smo v Dervento ob 1. 
po pol noči. Petelini 80 uže popevali juternico, 
sekundirali pa so njim psi, ščurki in drugi nemirni 
ponočnjaki. V sredi mesta smo ostali, ker nij bilo 
boljega prostora najti. Od dnevne vročine hudo 
zdelani iu utrujeni, polegli smo tam, kder je kteri 
raz voza stopil. Jaz sem koj na vozu zadremal 
s nekterimi tovarši. Ob 4. pa sem se moral iz voza 
skobacati, ker mi je vsled tesnobe ves život vtrnol. 
Zato se vzležem za cestni graben, da še počivam 
ostali čas. Tega ne smem zabiti, da je to noč 
ravno luna mrknila, ktero lepo prikazen smo dolgo 
opazovali, da si zaspani in gondravi. O tem mrk
njenju še bode pozneje pri Sarajevu zanimiv govor. 
Ko zjntra za rano vstanem, zapazim še le, kako 
lepo sosedstvo sem imel to nepozabljivo noč. Ka
kih 20 korakov od mene je ležala v plitvi jami 
krava, sivka z junčkom in teličko. V Derventi, 
kakor v obče v Bosni, prenočuje živina ob toplem 
vremenu zunaj na prostem, na ulicah, pred hišami 
ali v bližnjej šumi. Za kožo, za mleko, za gnoj, 
sploh za vse, kar gre pri tem v zgubo, ne porajta 
z malim zadovoljeni Bosnijak. Po Derventi se je 
zjutraj živad po ulicah sprehajala, dokler nij došel 
razcapani pastir in jo pognal na pašnike. Iz glo
bokega sladkega spanja me je prebudilo ob petih 
nevbrano vikanje mohamedanskega duhovnika — 
hodže — iz minareta majhne ždamije, tik ktere 
so stali naši vozovi. Na to čuduo jutrno vabljenje 
mohamedancev k molitvi podam se k vratam dža
mijskim. Prišli so 3 moževi, izuli „cipele" ali 
„papuče" pred pragom ter resno vstopili v mošejo, 
ki je bila uže na stežaj odprta. Sedli so na pete 
in jeli goreče moliti, t. j . : vsi 3 so drug proti 
drugemu kimali in nekaj meni nerazumljivega brb
ljali, Razsodil sem le toliko, da so večkrat isto 
molitev ponavljali. Ker nij bilo ne konca ne 
kraja, napotim se po mestu, da dobim kak 
grižljej na prazni želodec. Na vprašanje po „me
hani" ali oštaiiji, pelje me mlad Turčin skozi prav 
ozke, neprijazne skoro sumljive ulice v razdrapano, 
okajeno, sila borno „kučo". In znotraj še le ta 
pogled! Vse je bilo v najgršem neredu, kakor v 
kakšnej drvarnici. Posodva je ležala neomita po 
kotih, in je kazala, kaj so prebivalci sinoči večer
jali. Trije Bosnijaki so še smičali na golih klo
peh, da se je odmev po vsej sobi razlegal. Osup
nile so me le mize in stoli, kterih nij bilo kder 
bodi v Bosni najti. Gospodar mi je rekel, da si 
je to pohištvo še le pri dohodu naše vojske oskr
bel, in da so za temi „tcrpezami" (mizami) uže 
sedeli imenitni gospodje kakor: dopisniki angležki, 
francoski in italijanski. Popil sem „findžan" ali 
salico bele kave, ktera se je le v tej kavarni za 

Za poduk in kratek čas. 
Iz Gradca do Sarajeva.' 

(Dogodki iz življenja vojaškega duhovnika v|boseneki 
vojski 1. 1878.) 

IX. Od turškega Broda do Dervente je bila 
cesta še koj lepa, gladka, ravna; le pred Dervento 
pelje dobro uro na v/gor in navzdol, da so se nam 
na vozovih skoro rebra polomila. Vročina je bila 
sila huda. Solnce je pripekalo, da smo zevali 
kakor gavrani, kterih je bilo povsodi dosta. Po 
njivah, zagrajenih s plotovi od suhega protja, je 
večjidel le kuruza rasla; drugega žita smo redko 
kje opazili. Bosansko polje je plodovito in rodo
vito, ali hudo zanemarjeno. Da bi bilo razumno 
obdelovano, prinašalo bi gotovo 2krat, 3krat toliko, 
kolikor donaša sedaj. Imeli še menda nijsmo 
večje polovice dnešnjega marša za seboj, ko nas 
uže zasači noč. Bila pa je jasna in prijazna. 
Smel bi reči 8 bosanskim pesnikom Ljubomirom: 
Tiha nočca, sjajna mjesečina; — Mjesec žarkom 
odgovara suncu, — Vedra nočca danu bielomu; 
Slavulj pjeva, žuberkaše; — Svak uživa krasne 
mči dare . . . Semo tamo je brlela v kakej 
bajtici in se vedno utrinjala slaba lučica. Za 
cestoj pa so še kuiili pastirji, ter pekli mlečnato 
kuruzo. Nočno tihoto so najbolj kvarile žabe: 



dosle Avstrijance pripravljala, Bosnijaki pijejo le 
črno. Če obiščeš prijatelja, spekel ti bode črne 
kave in ti postregel s finimi cigaretami. Povrnivsi 
se iz „kafeožaka" ogledam gredoč še drugo dža
mijo, okoli ktere je bilo mohamedansko pokopališče, 
zagrajeno z debelimi plankami. Hodža je ravno 
kar molil iz majhne knjižice na frišnem grobu. 
Pravzaprav nimajo mohamedanci skupnih grobelj, 
nego večjidel pokoplje vsakdo svoje, kjer mu 
drago. Na gomile (turbe) postavita se 2 kamena, 
pri zglavju in pri znožju in sicer za odraščene 
večja, za otroke manjša. Nagrobnih napisov malo 
najdeš. Le pri odličnejših osebah kinčajo spo
menik primerni izreki koranovi. Mrlič se ne pušča, 
kakor pri nas, nekaj časa v hiši, nego se takoj 
zanese na pokopališče. Možkega spremlja hodža, 
žensko pa njegova žena. Ko se zakrije grob, 
vrnejo se spremljevalci ritanski od nja. Ne vem, 
je li resnica ali laž, pa čul sem večkrat, da pri 
pogrebu duhovnik to le molitvo proti izhodi opravi: 
„Korkina, šašma", banabakma — Orda balvar, 
orda jakvar — Orda džaverlarvar — džauer vur 
šamar — džih ičeri", t. j . „Ne boj se, ne plaši 
se, ne gledaj v mene, tam (v raju) ima meda, 
tam ima tudi masla. Tam je tudi džauer (kristi
jan) ; pritisni kristijanu zaušnico, pa skoči v raj". 
Pod džaurom razumi Turek kristijana, ali v tej 
kitici misli sv. Petra, ki je čuvar nebeških vrat. 
To bi svedočilo, da še po smrti ne bode moha
medanec kristijana pri miru puščal, se ve po nje
govem mnenju. Koliko je istine na tej prečudnej 
molitvi, naj razsodijo bolji prijatelji mohamedan
skih ceremonij, jaz le toliko za gotovo vem, da 
hodža pri pogrebu vedno ponavlja: korkma — 
korkmago — ne boj se, ne plaši se, (ali pred 
kom naj ne bodi mrtveca strah, nijsem mogel 
zvedeti). 

Ogledavši si tempel in groblje mohamedansko 
stopim 8 potoma v nizko, leseno kočico, kjer je 
na sredi sobe ogenj gorel iu se kava pekla. Okoli 
ognjišča je čepelo 6 mohamedancev ali kakor se 
radi zovejo „turčinov", ki so pušili čibuk in sre
lali ko ogiinje črno kavo. V tej več nego prostej 
kavarni sredi Dervente popili so tudi drugi naši 
gospodje po več šalic Mokkine pijače ali kave. Pri
znavati se mora, da je turška črna kava močna, 
dobra pa zdrava. Posrebal sem je na dan po 5, 
6 in še više šalic; iu morebiti ravno to je mnogo 
pripomoglo, da sem na dolgem in težavnem poto
vanju skozi Bosno ohranil kolikor toliko povoljno 
zdravje. Derventa je majhno mesto z revnimi 
poslopji. Le semtrtje najdeš kako lepšo po novem 
slogu sezidano hišo. Katoličanov bode v Dervent
skej župniji okoli 1500. Oni imajo prav siromašno 
majhno kapelico za cerkvo. Župnija je še le 1. 
1872. samostalna postala; prej je bila samo „eks
pozitura." Vse hvalevredna je dekliška šola, 
ktero vodijo usmiljene sestre — 1. 1870 po pri
zadevanju sedanjega apostolskega vikarija Paš
kala Vujčiča vpeljane — na veliko korist in spod

budo krščanskim Bosnijakom. Fantiče podučuje 
župnik. Mohamedanov v tem okraju nij posebno 
ogromno število, več je neki grčko iztočnih kristi
janov. Od Dervente smo se poslovili ob 7 uri. 

(Dalje prihod. 
Smešničar 6. Pridnej deklici je pri pisanju 

iz peresa kanilo. Deklica vsa prestrašena zakriči: 
joj, svinja, svinja! Učnik: „Tako ne rečeš prav; 
reci madež sem naredila." Dva tedna pozneje 
reče učnik: Nežica! kje si pa včeraj bila? Nežica 
odgovori: Odpustite gospod! sem bila doma. Oče 
so madež zaklali. BI. Tominc. 


